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METODOLOGI @
Yv

3.1 Pengenalan
Dalam bab ini, penulis membahaskan tentang metodologi kajian’dan pendekatan

konsep yang digunakan dalam melakukan kajian ini %& ] ela's dan terperinci.

Metodologi kajian ini boleh membantu bagi memud penulis mencapai objektif

L ]
kajian yang dicadangkan. Selain itu, ia membantu es kajian ini rjrlarﬁc%e gan
-

lancar. Dalam bab ini, aspek-aspek yang berkaitan dghgan etonU'gi akan
N

dibincangkan, ia merangkumi reka bentuk ajiaaner a modggj.ian, metode

pengumpulan data termasuk fasa k@osedur p!@k data, instrumen
kajian, dan penganalisisan data. c \T /.\.\
£ >? o
&

3.2 Pendekatan dan Reka @Q\j' q &
\

Metodologi kajic meStilah mlnga qu@arangan dan huraian tentang
pendekatan, reka bentuk «mo e\ e ﬁéyprosedur yang digunakan dalam
melakukan kajia&'asa ya |eto ajia diri daripada kajian perpustakaan dan

B
kajian lapan%\th arf?\f!w 001) menyatakan, metodologi adalah
pendeka&dig}n ;yal @elidikan bagi mengumpul data.

ﬁiia ang dilakukan p(‘)t g bagi menjadi panduan kepada pengkaji untuk

:anul dan menganalisis data serta melakukan pentafsiran terhadap kajian yang
a

nkan. Bagi kajian Model LEXICOLSEM mengekstrak konsep surah al-Hajj (:2)

Qﬁrdasarkan gabungan Leksikologi Semantik dan hubungan antara perkataan, reka

bentuk kajian yang digunakan adalah menggunakan kaedah perpustakaan dan

41



tinjauan (survey research) di mana data primernya adalah kualitatif dan data
sekundernya adalah kuantitatif. Reka bentuk ini digunakan kerana diﬁkirkanw
sesuai untuk mendapat maklumat data daripada sampel dalam populasi esar
jumlahnya. Pendekatan kajian pula berasaskan kepada kaedah caﬁ&‘n (mixed
methodology) iaitu pendekatan kualitatif dan kuantitatif. Kedua—dt%ezdekatan ini

akan dibincangkan di bawah Metod Pengumpulan Data dengaq lebihManjut lagi.

Kajian kualitatif adalah bertujuan untuk mem ] at‘ge\ﬂ? ataupun
fenomena dengan lebih mendalam. Pendekatan kualitatif” ini menj perSQalan
| . o) | S
bagaimana dan kenapa sesebuah fenomena erlaku. Kajia kual‘lz’fébxf juga

4

merupakan suatu kaedah untuk menerokai da¥e7na

vidu a?\u/ kumpulan
yang terlibat dengan sesuatu masalah ata@fen

dan ﬁlrakat (Ismail
A. M., 2015). \ \Y
Adapun kajian kuantit%a p@ngka" Jnen@lkan pandangan yang

berasingan, berfikiran terbukmﬂ( 1 real@Duffy, 1986). Dalam kajian
LIyal

ini, metodologi kualit%mmp ekh@n kelemahan yang sepatutnya
4
kraban l] \!«ga\ ntaraéfsf)onden dan pengkaji. Duffy (1986)
b

berhubung dengan IK %
berhujah baha@uat gan
!
s @

q%éraktif ini adalah bahawa pengkaji
memperoleh laman pe ad m@c&rikan data yang berguna dan bermakna.

by

<)

Meman%k peng(a 1d :subj@enghabiskan lebih banyak masa bersama, data
lebiﬁe

a Nata atau proses soal selidik yang merangkumi dalam mereka bentuk graf atau

6 tik jadual untuk mengumpul data bernombor.

Perkara ini penting bagi mengenal pasti dan memahami sesuatu isu atau konteks

ungkinan sah danc_"%&lus (Byrman, 1988). Pendekatan ini melaksanakan
\

secara mendalam dalam suasana yang memerlukan kepada interaksi secara langsung
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dengan konteks (Norman K, D. & Yvona S, L., 1994). Kajian ini menggunakan

kaedah analisis teks (dirasah nassiyah) dan temu bual untuk mendapatkan data?f!r

~

dan data sekunder berkaitan dengan objektif kajian. Adapun bagi kaeda%\lidi
penulis telahpun menggunakannya pada kajian tahap 1 dan 2. Maka,-kj dapatan
kajian melalui kaedah soal selidik ini yang akan menyokong dapWapatan bagi

meneruskan kajian di tahap 3 iaitu bagi model baharu LEXICO M dalam surah

al-Hajj. § '
Bagi kaedah analisis teks dan temu bual, kajian ini meliba ;M

at fa@ang
=)
dirangka untuk menghasilkan sebuah model %LSE dalam !n‘e?gekstrak

4
konsep surah al-Hajj (64-\) berdasarkan gabun ek }OLQE Sem n?k Arab dan

hubungan antara perkataan, yang sin@m, 0\ , h%qim, holonim dan
meronim. Ketiga-tiga kaedah ini akan menjawa d anssoalan kajian ini.
5 S
o =

3.3 Populasi dan Persamp “

Populasi kajian terdiera pllaja jar ajian bahasa Arab di institusi

Lo
pengajian tinggi awa"% ar-p? J}Ia% bahasa Arab dan al-Quran dari
dalam dan luar ne Nagi kalj ian\l, dua @é p
dari dalam da @a a da ai 3@rang di kalangan pelajar-pelajar Institusi
z ¢

Pengajian Finggi(1PT)

an
NN
Sarjan§% ermaﬁl 1ﬁrsi@m Antarabangsa Malaysia (UIAM), Universiti

akar bahasa Arab, pakar al-Quran

N
Sai Malaysia (USII\/IS&DJniversiti Kebangsaan Malaysia (UKM), Universiti

Pu alaysia (UPM), Universiti Sultan Azlan Shah (USAS), Universiti Malaya
) dan Universiti Sultan Zainal Abidin (UniSZA) telah diambil sebagai sampel
ajian. Adapun bagi kaedah analisis teks pula, sebanyak 39 sampel kajian telah dipilih

secara rawak dalam surah al-Hajj dari ayat 1 hingga ayat 78. Dalam teori kaedah
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kajian, jumlah sampel yang lebih banyak adalah lebih baik dan lebih bertambah
keyakinan terhadap dapatan hasil kajian serta dapat mengurangkan ralat persam ’

Dari segi taburan responden mengikut IPT adalah seperti be%\,iaitu
Universiti Islam Antarabangsa Malaysia (UIAM) 50 orang, Unive ins Islam
Malaysia (USIM) 50 orang, Universiti Kebangsaan Malaysia ( 50 orang,
Universiti Putra Malaysia (UPM) 50 orang, Universiti Sultau%@hah (USAS) 50

orang, Universiti Malaya (UM) 50 orang dan Unive Abidin

ltan' Zainal
(UniSZA) 50 orang. ‘\d
®

Taburan responden berdasarkan jantina p@respo en al'i & mlah
147 orang dan responden perempuan berjuml% ora% san d\a;'m jadual
T

3.1 menunjukkan taburan responden bagiw 'dil kalangan p@jg: lelaki dan
pelajar perempuan. \ > O<<

Jadual 3.1: Tabur ponden\eﬂg ugUiversiti
N
1

Q.
RN

3 Nrumen Kajian
Instrumen kajian merupakan satu alat yang digunakan oleh para pengkaji ketika

enjalankan sesuatu kajian. Instrumen kajian digunakan sebagai asas bagi

memperoleh data sepeti mana yang dikehendaki oleh pengkaji untuk mencapai
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objektif kajian. Dalam kajian ini, instrumen yang digunakan oleh penulis adalah
berbentuk (a) soal selidik, (b) dua temu bual pakar yang merangsang aktivw
dirakam dan ditranskripsikan, dan (c) analisis teks. Penulis membuat kaj% adap
350 orang responden, dengan memberikan borang soal selidik seca\f*gle form’
untuk dijawab. Soal selidik dijalankan untuk mengetahui profil I&a’ responden,
mengenal pasti tahap pemahaman dan keberkesanan komuynikasi¥dalam kalangan
pelajar di tujuh (7) buah IPTA yang terpilih di Malaysi tginal pasti faktor

yang mendorong pelajar berkomunikasi dalam semanti asa Arab: men yang

ooy
digunakan untuk memperoleh data terbahagi ke dua fait uflntl_&@ dan

o

eniper h dat g lebih tepat,

dan analisis teks dalam surah al-Hajj. \) O

kualitatif. Kuantitatif dijalankan melalui borzYW selidik ata{‘};lian dan
ntuk m

kualitatif dijalankan melalui temu bual pak:

>

Sementara itu, untuk mend an dat u ea)@n pakar dalam aktiviti
lisan, penulis memilih dua orxgkar an i an dan bahasa Arab bagi
tujuan menilai tahap keberk model L OL dalam surah al-Hajj ini.

N
NG
3.5 Pengumpu M l %
N

\ ¢ I Cda%} .
Secara a terdapat at kzeJ pengumpulan data yang sering digunakan
dalam 'iaknu tﬁmbyﬂ, soa,@\elidik, pemerhatian dan eksperimental. Walau
b4

bagaim&ap n, kaedah eksperia;}t.al jarang digunakan dalam kajian sosial kecuali

N
gNidang pendidikan di mana suatu kaedah pengajaran baharu dibentuk akan
P

erimenkan dalam bilik darjah untuk mengetahui keberkesanan dan
lemahannya.
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Menurut (Konting, 1998), kaedah yang berkesan bagi pengumpulan data

bergantung kepada objektif sesuatu penyelidikan. Menurut beliau, pengkajv'u

terlebih dahulu mengenal pasti objektif dan jenis kajian yang ingi kan.

Kegagalan menggunakan kaedah pengumpulan data yang be&n boleh

menghasilkan maklumat yang tidak tepat, kabur dan boleh mey€babkan beban

maklumat serta boleh meningkatkan perbelanjaan kajian. V

Metodologi ialah strategi kajian umum yang v@rkﬁaraagaimana
kajian sepatutnya dilaksanakan. lanya termasuk sistem kepetcaya arf’ @aian

falsafah yang membentuk memahami persoalan n dan menyoko pi!ihﬁ}rkaedah

s b 3
Kajian. Y T YP
Kajian yang dilakukan penting@njadi pa keéﬁ pengkaji untuk

mengumpul dan menganalisis dataeerta melak \m%ta i;éterhadap kajian yang

N\
dijalankan. Bagi kajian Model %)

SEM ini kaedah kajian digunakan untuk
mengumpulkan data yang diMan 1ai an pe@%télkaan seperti analisis teks
dengan penggunaan d@um&l tek dda@h al-Hajj untuk dianalisis dan
kajian lapangan sep%m bli 4 lsegﬁj/
N SAE

Perkara ng bagl genal pasti dan memahami sesuatu isu atau konteks
secara me %dala su\gl\laséal yang memerlukan kepada interaksi secara
langsu edgan kontB!];\Imjé\ K, D. & Yvona S, L., 1994). Kajian ini

N
me& an kaedah analisi§§a<s, soal selidik, dan temu bual untuk mendapatkan

%imer dan data sekunder berkaitan dengan objektif kajian. Kajian ini melibatkan

Opat fasa yang dirangka untuk menghasilkan sebuah model LEXICOLSEM. Penulis

akan menggunakan kaedah analisis teks seperti berikut:



3.5.1 Analisis Teks
Kajian ini dibuat dengan mengenalpasti fail-fail dokumen digital teks
surah al-Hajj dan mengesahkan teks-teks tersebut oleh pakar. Dokum%leen
digital ini kemudiannya dianalisis menggunakan corpus analysis ( Kuebler,
Heike Zinsmeister, 2015) iaitu dengan menggunakan WordSmith VR?.I atau versi
terkini. Setiap perkataan dalam teks akan dikategorikan ke (M kategori. Akar
X

perkataan-perkataan itu akan dikenalpasti kemudiannya engkan perkataan

tersebut kepada sub-kategori. Hasilnya akan diselaras dan angulated)
dengan tiga kamus bahasa Arab iaitu Lisan Al-Ara a ur‘ _{Qﬁ jam
al-Wasit oleh Majma’ Luhghah al-Arabiyyah T, K am IYZraby al-

Asasi oleh al-Munazzamah al- Arabzyy

Thaq@.wal ‘Ulum.
a @pakar—pakar dan

kamus-kamus ini merupakan antara yang ?ka @nia.
S

S
q
atas kajian enﬁ@ngkan model baharu untuk

1
mengekstrak konsep perka dalav' (CA-\) berdasarkan gabungan
Leksikologi Semantwa da '1'1n n an erkataan, yang sinonim, antonim,

hipernim, hlponlM)nlm nim. {@ el yang dicadangkan ini kemudiannya

Pemilihan tiga kamus bahasa Arab sarkan

>

Seterusnya, berdasarka

disahkan den%:\ng i Ko :) en tan dalam surah al-Hajj (CJ-\) Model ini
\
kemudl%;an dinilai dua&) orang pakar yang terdiri dari pakar al-Quran

dan Arab. Fasa-fasa inj ﬁ@ﬁ diterangkan dengan lebih lengkap di bawabh.

/é/

a Pertama

&,

Kajian dokumentasi iaitu analisis teks di mana kaedah ini digunakan untuk

mendapatkan gambaran umum terhadap kajian yang ingin dijalankan. Kajian
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LEXICOLSEM digunakan untuk menganalisis mengikut langkah-langkah seperti

berikut: Yw
N

1. Penyelidik akan mengenalpasti fail dokumen digital teks perkataa % surah

al-Hajj (). Pengesahan teks akan disahkan oleh pakar; Y'
corpus analysis)

2. Dokumen digital akan dianalisis menggunakan analisis ﬁy

menggunakan WordSmith versi terkini;

I

3

\
O

kerja dan kata nama merujuk kepada jadualsi 1 dalam Jadu

4
4. Penyelidik akan mengenalpasti asas setiag ;erka N
kemudian mengkategorikan pe@eb t"a a tergalong dalam asal
) O

perkataan yang sama atau sub-kategort lai n Y
SIENS
5. Untuk meningkatkan ke%dalaﬁ kaji qhas@ akan diselaraskan dan

dirujuk (triangulated) d% tigl ahas&ab iaitu Lisan Al-Arab oleh

Ibn Manzuur, al%xl— Wasit ole Mbj@hghah al-Arabiyyah di Mesir,
4 4
-Muna @9

dan al-Mu jamy al-Asasi l é ah al-Arabiyyah lil Tarbiyyah wa
Thagafah ywa m. i@

: :n C,)(.z

kajian u emb‘ﬁﬁan model baharu untuk mengeluarkan konsep

. ; N
su%- ajj berdasarkan hah"? fasa pertama sebelumnya, penulis akan mengikuti

Q%n-langkah berikut:

N
am dud\Kategori ini,

1. Buat dan cadangkan model menggunakan pelbagai hubungan antara

perkataan dalam leksikologi semantik Arab seperti berikut:
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a. synonym - perkataan atau frasa yang bermaksud sama atau hampir

sama dengan perkataan lain atau frasa dalam bahasa yang samzY

N

b. antonym - perkataan yang berlawanan atau berca %ﬁengan

perkataan lain;

C. hypernym - perkataan dengan makna yang luw; lebih spesifik
berada di bawah; Y'

d. hyponym - perkataan makna y ih khusus a spesifik

®
daripada istilah umum; A
| O
€. holonym - konsep yang maqi konsep inidhenja bah{g’&'n; dan

Yv

f. meronym - istilah yan Wju sebahagia pada sesuatu
kn

erujuk ke kes@%.lhannya.
2. Hubungan semantik an ctkata C@konsep kemudian akan
@
dikenalpasti. \ : A(&
N
3. Menghubungkan Eng ber :?dfng@zonsep utama dalam lukisan
bentuk po& ) \v' s 4(/
4. Menﬁ\&u re \Q po s@dengan mengekstrak konsep perkataan
!
sur. ajj berd

¢
%{ asafkad - peﬁﬁjaatan leksikologi semantik Arab.
N

= 2

. § N
Y ah penglihatan dij&kan bagi memahami sesuatu situasi atau keadaan,

tetapi yang digunakan

A,

atkan data secara langsung dan terdapat bukti secara fizikal atau dapatan yang

th diukur dengan penglihatan. Dalam fasa ini, penulis mengkaji Hubungan

Leksikologi dan Semantik antara perkataan dalam surah al-Hajj. Model baharu yang
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dicadangkan ini akan disahkan dengan menguji konsep penglihatan dalam surah al-

Haij. Y'
4. Fasa Keempat : %

Pengesahan pakar untuk model yang telah dirangka dan diuji akan dinilai oleh

dua kumpulan pakar-pakar seperti kategori berikut: z

1. Ahli bahasa Arab yang akan mengkaji LEXICOLSE (Faq Pertama) dan proses

penggabungan dengan pelbagai analisis leksikologi ti ,dw
®

2. Ahli al-Quran yang mengkaji secara menyeluruh ep penglihat Fa&@surah
al-Hajj, menurut penilaian perspektif Islam akén dilaku ‘.an alam ®mu bual

kumpulan fokus. Sebarang cadangan atau m lurrbﬁ)a an diambil kira untuk

memperbaiki model. O<<

JeiSa nk
/ dhaal M
< 2 255 Yo eg——de Qp—23 Vo
\ P S B e 2 +s +d 4e O ) A I+ +g

Q%ajah 3.1: Contoh Model LEXICOLSEM oleh Asma Abdul Rahman, 2021

Bagi contoh model LEXICOLSEM di atas, rajah menunjukkan kaedah analisis

teks dijalankan dengan langkah-langkah seperti berikut:
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. Fasa Pertama : Kenalpasti perkataan dalam al-Quran dan ekstrak 3 huruf asal

perkataan (. Lof) dan perkataan dikategorikan kepada 2 bawﬂh

berdasarkan jadual simbol. %
agai *h

. Fasa Kedua : Buat dan cadangkan model menggunakan pelb ubungan

antara perkataan dalam LSA yang sinonim, antonim%‘im, hiponim,

holonim dan meronim.

. Fasa Ketiga : Mengkaji hubungan Semantik dan L ogi ‘ntara perkataan
al-Quran dengan menggunakan kaedah penglihatan. ® Y.
! N
. Fasa Keempat : Pengesahan pakar-pakar di ngan pakar alsQur né:r? pakar
4
N

bahasa Arab melalui soalan temu bual dalvgesahw 3 Y.
1. Ahli bahasa Arab yang akan rw\@{laﬁ i Ee tik dqQ eksikologi dan
nalisis’se

proses penggabungan dengan 1 B{Q d& pelbagai hubungan,
C) A

Dan Py (,}
&
2. Ahli al-Quran yan h ji

&

nsep penglihatan dalam al-

Dala ji pentlis akan menggunakan jadual simbol seperti di
Jadual w ai ruﬂl ntuk r@ekstrak konsep perkataan dalam surah al-Hajj.

A\ X
-S- J adua&: Jadual Simbol dan Maksud

1§ 35004l e
‘Maksudnya’ ‘Simbol’

il d
ayat
e b

lihat kata nama
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1§ 3 ga2dll 3980
‘Maksudnya’ ‘Simbol’

e b Y‘
lihat kata kerja \
-
kata nama
4 Jonie [ oo [ led
Objek / subjek / kata kerja
e
nahu — ganti nama pertama, kedua dan ketiga, yang
disembunyikan
Al Olas [ Olas
ditambah kepada / ditambah

frasa
'CM:J\ HN)
Alat salin/copy
(J1) Caadh a1
Alat pengecam/identifier

oo [ Tz
isim yang menerangkan mubtada se 'n%
menjadi sempurna / isim marfu’di | keali

N A
Analisis teks digunakan da enelitt dan enerdk}sumbernya. Ini adalah

“« Q-
metodologi yang melibatkanM amar%;} siml&f" dan gambar yang terdapat

N

dalam teks untuk dapatkan maklum 7T j analisis teks adalah untuk

' }‘:@Jwrdapat dalam teks (Fairclough &

menerangkan isi, struk\tlj, n fungsi
Fairclough, 2015&1 ala 'ara ngumpulkan dan menganalisis maklumat dalam
penyelidikan @mik (Mckee, ¥ g 50 fé%'}dan digunakan sebagai proses untuk

Q
mengan%% tek}( urrows, 2

2

S

-
3.5, Selidik \c:}’?

N

ajilan pembelajaran seperti juga kajian sosial sering menggunakan populasi
o\g besar. Oleh itu penggunaan soal selidik sebagai alat ukur adalah lebih praktikal
dan berkesan kerana dapat membantu mengurangkan perbelanjaan, masa dan tenaga

bagi pengumpulan data (Konting, 1998). Soal selidik merupakan satu bentuk

52



instrumen yang banyak digunakan oleh pengkaji-pengkaji dalam bidang pendidikan
untuk memperolehi fakta tentang suatu keadaan dan amalan yang sedang berla\?

Oleh itu dalam kajian ini, kaedah soal selidik ini melibatkan kes@ngan
dalam kajian tahap 1 yang melibatkan hubungan perkataan dan tahap ubungan
semantik. Soal selidik digunakan untuk mendapatkan maklumat ufituk mengukur
tahap kemahiran bertutur bahasa Arab dan punca kelemahan bahasa Arab dalam
kalangan pelajar pengkhususan bahasa Arab di IPTA l&i: foal selidik ini
mengandungi lima bahagian; iaitu ‘\d

X

a) (LEXICOLSEM) ALM untuk kaedah petabelajaran li is'ik @,
b%' 1stik~$b,
iran'ﬂertu lingl@kTArab,
d) (LEXICOLSEM) ARS@mahiran ac@(%uistik Arab, dan
e) (LEXICOLSEM) A‘@S.tuk keﬁ@y %. @inguistik Arab.

o S

jar Sarjana muda Pengajian

b) (LEXICOLSEM) ALM untuk k

c) (LEXICOLSEM) ASS untu

Terdapat satu (1) set s<\ idik b el ar‘-‘peA
Bahasa Arab di tujuh (7) b iver’iti tegpilih di aysia bagi mencapai objektif
|

dan persoalan bagi kaj% Kese k s}u@i setiap set dan bahagian utama
item dinyatakan s Ngkaslseherik - (J

NS
Satu (1) set so@ik ( uan bagi @ncapai objektif kajian 1 seperti:
4
Objektif 1 @' angkan 1 yagg_baharu bagi mengekstrak konsep surah al-
N
XS
wdual 3.3 menunjukkan” taburan bahagian-bahagian dan jumlah item dan

d%ch ’s Alpha dalam borang soal selidik.

1

Hajj (=
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Jadual 3.3: Taburan bahagian-bahagian dan jumlah item dan cronbach’s Alpha dalam
borang soal selidik.

Question Set Category Student of Bachelor of Arabic Langua
Subscales Question 5 Subscales (A, B, C, D, an
Question Set Category Student of Bachelor of Arabic La% udies
Subscale A: Scales for Arabic L ethods
(ALM@ LEXICO
Subscales Question Subscale B: Scales for Arabic ening Skills (ALS)
Subscale C: Scales for Arabic %ng Skills (ASS)
Subscale D: Scales for Arabic Reading Skills (ARS)

Subscale E: Scales for Ara 1t1ng Skills (AWS)

3.5.3 Temu bual \d,
l ‘-}
Selain daripada menggunakan kaedah so 1dik di_kajian jyang ch%s bagi
un

menyokong dapatan-dapatan kajian ini, kaedah u bu 1g Q\JF emu bual

merupakan kaedah bila mana subjek @ uli qliad' ama<{i1 dalam proses

memperolehi maklumat. Melalui temu al aqu? kaiqﬁ diperolehi secara
aimana’ ka

N

A

langsung oleh pengkaji darlp ad ssb @uh soal selidik. Kaedah
temu bual digunakan untu erole mzﬁﬁepertl fakta, kepercayaan,

perasaan dan kehendak yan erlukal unt sesuatu objektif kajian. Temu

l
bual menghendaki pengkaji l\ t&zlig/secara langsung dan aktif.

Dalam kajl&\nu blllal be trukt@ah digunakan. Temu bual berstruktur

dilakukan un@ada tkan }l[lmﬁ_)(dmbahan yang dapat menyokong dapatan
kajian te a alg)n é\&é empat. Temu bual telah dilakukan ke atas
da{ a

pakar hasa Ar @Tan untuk menyelidik hubungan semantik antara

%m dalam surah al- HaJJ\'}an untuk mengesahkan model yang diusulkan dengan

%hasa Arab, dan ahli al-Quran. Terdapat dua (2) set protokol temu bual bagi

Oar bahasa Arab, dan temu bual pakar al-Quran bagi mencapai objektif dan

persoalan bagi kajian ini. Oleh itu, sesi temu bual dalam perbincangan kelompok
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berfokus ini dijalankan bagi mengumpulkan maklumat dan memenuhi objektif yang

berikut: T
N

Dua (2) Set Soalan Temu bual (Kualitatif) bagi mencapai Objektif Kaj iai %3:
Objektif 2: Menganalisis perkataan dalam surah al-Hajj (é&\)wikut corak

Leksikologi Semantik Arab, dan menyelidik Man leksikologi

semantik antara perkataan dalam surah al-Ha

Objektif 3 : Mengesahkan model yang diusulkan denga li bahasa

al-Quran. ' _\C’}
Yv

Jadual 3.4: Dua (2) set protokol temu bual ba ar M rab, g mu bual

Kategori Set Soalan kar r’an

Subskald' (A, B, C, D dan E)

-\A: Latar  belakang
mik dan Kepakaran

: Sejauh mana konsep
del LEXICOLSEM boleh
i{digunakan dalam Surah Al-Hajj.

embelajaran

ab.
: del COL Part C : Model LEXICOLSEM
rdasarkan gabupgar Se ik berdasarkan gabungan Semantik
Soalan Subskala ab dan enam gan‘aftara Arab dan enam hubungan antara
erka f ng %nonim, perkataan yang 'sinonim,
arj Khlperni (_.Hiponim, antonim, hipernim, hiponim,
h

onim dan meromim". holonim dan meronim' dalam

Surah Al-Hajj.

-
@c}ahkan model Part D : Mengesahkan model
dieada n dengan pakar yang dicadangkan dengan pakar
istik Arab. Al-Quran.

~ Cadangan Part E : Cadangan
Eenam baikan model dari Penambahbaikan model dari
udut bahasa Arab. sudut Surah Al-Hajj.

\J

N
\C.)

rosedur Pengumpulan Data
0 Prosedur pengumpulan data telah dijalankan secara berperingkat supaya berjalan

lancar dan telus. Pertama, adalah mendapatkan kelulusan tajuk kajian daripada Institut
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Sains Islam dan penyelia kajian. Apabila kelulusan tajuk kajian telah diperolehi,
tindakan seterusnya ialah membuat surat permohonan untuk menjalankanw
kepada tujuh buah Institusi Pengajian Tinggi (IPT) yang menawarka@ajian
bahasa Arab di peringkat I[jazah Sarjana Muda termasuk iti Islam

Antarabangsa Malaysia (UIAM), Universiti Sains Islam Malaysia ( , Universiti

Kebangsaan Malaysia (UKM), Universiti Putra Malaysia ( Pmniversiti Sultan
Azlan Shah (USAS), Universiti Malaya (UM) dan Uni %a Zainal Abidin
(UniSZA). Setelah kebenaran diperolehi, pengkaji me np a.kbhgda‘n kepada
kajian so 1&1&@2@
glat\!;a arja@uda dan
. Q\T
ar, @‘i‘gkaji juga telah
?gr _\}ng terlibat. Apabila

o
kebenaran telah diperolehi, 1 telah etakas:) hari dan masa untuk

menjalankan kajian. Usaha_men mp[xl ata bagi -@ unversiti yang melibatkan
hampir 400 respond nakan bo né s@' selidik secara ‘google form’
4 F &
mengambil masa % lelﬁi\?mggugﬂlgkaji telah melibatkan diri secara
!

langsung dala e on ba '%ﬁgagihan borang soal selidik ini secara
@

pensyarah-pensyarah bahasa Arab yang tel
Dalam usaha menjalankan soalyseli yang S

memohon kebenaran daripada D%dan Ke

N9

dalam talia @\ kebenara e{ar(t:e}l Iti pengajian bahasa Arab. Apabila semua
\
st' ik

borang Q/ di falﬁ) 1 olel&esponden telah dicapai dan disemak, prosedur

tera ng perlu dilakukan @'{ memasukkan semua data yang diperolehi ke dalam

k r dengan menggunakan perisian Statistical Package for the Social Sciences

0 S) untuk diproses dan dianalisis.



Kesemua prosedur bagi pengumpulan data soal selidik di atas telah dijalankan di

peringkat kajian tahap 1 dan 2 bersama-sama Ketua Penyelidik, Prof. Ma?‘.

Asma Abdul Rahman. %\
3.7 Penganalisisan Data Vz

Penganalisisan data merupakan aktiviti untuk m

berguna daripada data mentah. Ia melibatkan aktiviti ipulasif{sepertigmengatur,

[ ]
memilih, menggabung dan membuat jadual. P@sisan ta j a'm -Yt'kan

pengiraan terhadap data mentah dan seterusnya askal?m klumat yaqg terhasil

N
daripada penganalisisan tersebut, pengkaji akam, men \kan mak|dfnat tersebut

sebagai bukti untuk membuat sesuatu @KO , 8). (,4
AN

3.7.1 Statistical Package for tl@)&ci«wes S @
7}
5\1 .
; yang d

ipes@hi daripada soal selidik telah

Dalam kajian tahap l,ian at:r %
dianalisis menggunak% SPSSiversi 26!0.s®’isian SPSS adalah satu daripada

4 2
beberapa pakej peri&kompu‘ m igu@ntuk memproses dan menganalisis
iah S0S1

data kajian k@ kay al (éypendidikan. Ia dibina khusus untuk

I
¢

menampuné 5%alisi an:%aﬁg hil}‘aak dan berulang dengan cepat dan cekap.

NS

3.7.2 S naliszg b 4 $
N
us linguistik adalaliskajian bahasa berdasarkan koleksi besar penggunaan

% "kehidupan nyata" yang disimpan di korporat (atau korpus); iaitu pangkalan
03 berkomputer yang dibuat untuk kajian linguistik. Ia juga dikenali sebagai kajian
berasaskan korpus. Korpus linguistik dilihat oleh sebilangan ahli bahasa sebagai alat

penyelidikan atau metodologi dan oleh yang lain sebagai disiplin atau teori dengan
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sendirinya. Sandra Kiibler dan Heike Zinsmeister menyatakan dalam buku mereka,

i

J

kepada persoalan sama ada corpus linguistics adalah teori atau alat adz@vawa

"Corpus Linguistics and Linguistically Annotated Corpora,” bahawa

ia boleh menjadi keduanya. la bergantung pada bagaimana c nguistics
terpakai.” Walaupun kaedah yang digunakan dalam korpus lingui pertama kali

diadopsi pada awal 1960-an, istilah itu sendiri tidak muncul hi Nun 1980-an.

Crystal, 1992, mendefinisikan Corpus sebagai kolek 11ng1'1st1k teks sama
ada bertulis atau transkripsi ucapan direkodkan, ,yang “bole dlgu ga1
permulaan bagi penerangan linguistik atau set@u cara) un e t?ahkan
hipotesis mengenai bahasa. Corpus 11ngu1st1k m @Eer untuk

mencari dan menganalisis pangkalan dat ebgﬁar (pg as. Pangkalan

data ini disebut corpora (jamak darl co atln dan ka @ h terdiri daripada

3.7.3 Lisan Al-Arab z | 0
) o'b}-"(‘/

Kitab Llsarwb (=2 karyaé‘ﬁaluddin Muhammad ibn Mukarram

ibn Ali, yan(hali dengan l}ﬂ lﬁ%eloor b ool (1233-1312M/ 711 H),

merupak. % uah k bs;ﬂ\a a @ yang paling masyhur di kalangan ulama dan

Kitab ini men] a(éﬁgl.lkan utama bagi para pengkaji dalam menentukan

penunt

esuatu lafaz atau kalimah dalam bahasa Arab.

Menurut para pengkaji leksikografi Arab, kaedah penyusunan asal Kitab Lisan
QArab yang dibuat oleh Ibn Manzoor adalah berdasarkan akhiran kalimah. Namun,

untuk memudahkan pencarian kalimah Arab dan memastikan ia sentiasa
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dimanfaatkan, pihak penerbitan telah menukarkan bentuk susunan yang asal kepada

susunan abjad yang normal. Y

Kitab Lisan al-Arab ini agak tebal halamannya. Ia telah diter 'wengan

bilangan jilidnya yang berbeza-beza mengikut berbezanya syarikat penetrbitannya.

Kitab ini dibahagikan kepada 28 bab, sebuah ensiklopediwx yang besar

terkandung pelbagai bahagian seperti puisi, bahasa, bacaan,ww ukti, tatabahasa

bahasa dan imej. Jumlah entri mencecah sehingga 80,000 entr1: '

3.7.4 Al-Mu’j I-Wasi
u’jam al-Wasit b 4 \/‘T

Al-Mu’jam al-Wasit adalah salatWamu?\baha Arab tersohor yang

dihasilkan Dewan Bahasa Arab di IM. Edisi a te@dikeluarkan pada

tahun 1960. Manakala edisi ketig %tkan a\ah& ﬁamus ini merupakan
N
([ )
1yy

=
1)
=
=
[©]

hasil cetusan idea Muhamm -Aub ?hng&énjawat jawatan sebagai

Menteri Pelajaran Mesir p n 1936. Tujuan u}?%nya ialah bagi menghasilkan
sebuah kamus bersaiz% a dal br.n};l@perluan orang ramai khususnya
pelajar peringkat Mah dail \siti se@‘ﬂenulis dan ilmuwan dalam pelbagai
bidang ilmu per@n ( A

Ka izmengandungi
. ’ iy
hampi bar rajah. Ju&eru,?zmus ini adalah kamus bahasa Arab kedua selepas

N

al-Munjid*yang menggunakang;?nbar dan gambar rajah bagi membantu menerangkan

% entri (Muhammad Marwan & Wan Moharani : 2009:113). Ia terdiri daripada

000 halaman dalam dua bahagian. Tertib susunan entri yang jelas, pembahagian entri

dan susun aturnya serta persembahan entri dengan makna-maknanya yang tersusun



rapi merupakan antara kelebihan utama kamus ini. Teknik cetakan moden

menyebabkan entri dan maknanya dibezakan dengan jelas selain memudahkanvs

pencarian. %\

3.7.5 Al-Mu’jam al-‘Araby al-Asasi V

Kamus al-Mu’jam al-‘Araby al-Asasi merupaka lah satu kamus yang

diusahakan oleh pusat-pusat bahasa Arab meskipun 1a%idak d'te;biik\#leh pusat

"AX
bahasa Arab itu sendiri. Hal ini kerana usaha-usaha ilakukan oleh J. #w&fa}kuasa
Pendidikan, Kebudayaan dan Keilmuan Arab b a&{' bawah @Arab ini
mendapat kerjasama sepenuhnya daripad$:s a Ara,@g: universiti-

universiti negara-negara Arab. Di san%ﬁ) ilmuwan=i wa@hg terlibat secara

terus atau sebaliknya dalam memp@)ahk kan ahli atau pakar-

an i
N
pakar rujuk pusat bahasa Arab a PiSat B asa A esir, Kaherah.

RN

Terdapat 25000 entri ang/disu dala@l-Mu’jam al-Arabiy al-Asasi

o~
menggunakan kaedah% ‘iyy 1‘31 eﬁg@ abjad. Setiap perkataan asas
dipecahkan kepa(@w( bi@tam dé,‘]j enis-jenisnya. Penerangan perkataan
P
']

dibuat secara t Nlm erse
é ¢
atas hi h- ({mph penggunaannya dan juga bahasa yang

, Q' hi h, *¢o
terkini % mod&%elb% bidang turut dimuatkan setelah diubah suai

N
me@atacara perkataan Aeé@serta diiktiraf oleh pusat-pusat bahasa Arab.

%jian Rintis
0 Antara tujuan kajian rintis dilakukan adalah untuk memastikan kesesuaian

instrumen yang dibina digunakan dalam kajian sebenar serta mengukur kaedah yang

h L)@diambil daripada ayat-ayat al-Quran, al-

o
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dijalankan dalam melaksanakan ujian adalah prkatikal dan sesuai (Ary, Jacobs &
Razavieh, 2002). Dalam konteks kesinambungan kajian ini, instrumen yanth
adalah set soalan soal selidik yang dibina berdasarkan latar bela@edah
hiperpautan hubungan terpendam (LEXICOLSEM) dalam bahasa berkaitan
Kemahiran Mendengar Bahasa Arab, Kemahiran Bertutur BahasaWKemahiran
Membaca Bahasa Arab, dan Kemahiran Menulis Bahasa Arab di tujwh buah universiti
terpilih di Malaysia. Sehubungan itu, dalam proses ini an b?

ara'asas yang perlu

dilakukan adalah menentukan kesahan dan kebolehperc n ingtru g hendak
@

Y.
digunakan. E\ ' _\"}
s b 4§
3.8.1 Kesahan ‘r Y
\ S_
Istilah kesahan berasal daripad @1 L 3 ¢ 1dus’<kermaksud ‘kuat’

(Chamber’s English Dictionary, 1990). n d kaLn{le) The New Collins
NK 2
saltkan, Scsuat

(1997), kesahan bermaksud me secara asmi. Dalam konteks
% q

N
penyelidikan pula, kesahan kepa guku&ﬁﬁa yang sepatutnya diukur

\
(Kerlinger, 1986). Sec aWkajia'n ya nile@ai kesahan yang tinggi bererti

dapatan yang diperoleh adalah % n#ﬂé}t@ atau bukti dan mampu memberi

justifikasi yang t&\ Q @
B

NN O
Fraenke% Norman 05) &gﬁendapat bahawa kesahan adalah sebagai

ketepatam karat, beﬂma d@.\kebolehgunaan instrumen yang membolehkan

dataAdl nferenkan. Tuju\agjﬂ(‘za;ian membuat kesahan instrumen adalah bagi

xin kesahan item-item kajian agar bersifat: (a) dapat dipertahankan yang mana
hasil kajiannya tepat dan berguna, (b) ketepatan yang mana menjawab persoalan
ajian, (c) kesesuaian yang relevan dengan tujuan kajian, (d) bererti yang memberi

makna terhadap data melalui skor dan (e) kebolehgunaan yang mampu membuat
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keputusan berhubung dengan apa yang cuba dicari atau dihasilkan kerana keputusan
dari penilaian tersebut boleh menyediakan maklumat yang bermakna mengen

dan pembolehubah yang hendak diukur untuk menginferenkan data kaj i@%\nkel
dan Norman, 2005). A

Muktar (2009) menyatakan bahawa sebelum soalan ditadbirkan adalah baik jika
mendapatkan pandangan pakar untuk kerja-kerja penyuntinTntuk memastikan
kesahan intrumen ini, semua komponen soal selidi 1 setlap item telah

dibincangkan dan disemak dengan penyelia projek untuk entukan i -itenvang
g N

dimasukkan dalam soal selidik ini bersesuaian oalan Kajiafiy"di lmeﬁnt?setiap

4
pernyataan tersebut mengukur apa sebenarnya ?&nda iukur. N

o

Dalam kajian ini, penulis teQ:an o&er a pQEyelia dan telah
dila

dipersetujui sebelum kajian sebena n w i m‘&go?eh kesahan untuk
soal selidik, soalan-soalan soal selidi antg‘n ualSerta ungan.
‘&
3.8.2 Kebolehpercayaan Ins%wn .\A
. z » AN
Kebolehpercaya suatu nilai }raznv tuk menentukan ketekalan skor
setiap item. Ketel&&rmakiu \ila ite@ng sama diuji beberapa kali kepada
subjek yang sw da se
( ¢
keputusan Jawaban yang,sa
Ny S
menjela% ’ o T
Q) o
\ ability means consh\mcy, an observed score can be seen as consisting of

§wo part, one part in individual’s “true” score and the other part an ‘error’.

y

Oleh yang demikian, bagi mendapatkan nilai kebolehpercayaan dalam kajian ini,

soal selidik telah dibangunkan berdasarkan asas teori Pembelajaran Koperatif atau
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Hiperpautan Hubungan Terpendam (LEXICOLSEM) dalam bahasa Arab. Skala
Pembelajaran Bahasa Arab Universiti Kebangsaan Malaysia digunakan buat ;?m

kali dalam kajian ini. Bagi menilai dan meneliti kebolehpercayaan Skala P@aran

Universiti Kebangsaan Malaysia, pengkaji menggunakan kaedah Alph ach.

Hasil kajian telah menunjukkan Skala Pembelajaran U%Zi Kebangsaan

Malaysia mempunyai nilai kebolehpercayaan yang baik di mafig*pilai Alpha Cronbach

1ma 'subskala Skala

ah P
| @Y

Jadual 3.5: Nilai kebolehpercayaan bagi lima‘subskala ‘Sk aP bel%a.r n

adalah tinggi, .99. Manakala nilai kebolehpercayaan

Pembelajaran dalam kajian ini adalah seperti jadual 3.5 di

Subscale ? N M Item ’ ‘Qﬁnbach’s Alpha
Scales for Arabic Learning Methods ) \h\ .88
(ALM@ LEXICOLSEM) &

Scales for Arabic Listening Skills

31 O" .88

(LEXICOLSEM ALS) \
Scales for Arabic Speaking Skil ) ZQ:'* .88
(LEXICOLSEM ASS) N

Scales for Arabic Reading

i d Q'.% 88
(LEXICOLSEM ARS) \ } &
Scales for Arabic Writing Ski vl § 97 .88

(LEXICOLSEM AWS) ' \ 4

I ARN)
2t ¢

Jadual 3.5 di atas menuni N il nil bolehpercayaan bagi lima subskala

Skala Pengajar Pe bagi<kajian ALM@LEXICOLSEM ini telah

!
menunjukkan%Alp Cronbach a&m tinggi, .88. Ini berdasarkan kepada Chua,

2020 ya% atakan Ma jika@'lai pekali alpha cronbach lebih dari nilai 0.7 (a

> (0.7 :“Diterima), maka ianyq})’ilai yang diterima. Adapun jika nilai pekali alpha
\
C N kurang dari 0.7 (o < 0.7 : Baiki atau buang item), maka ianya perlu

baiki atau buang item yang berkaitan. Oleh itu, nilai pekali alpha cronbach bagi
e

lima-lima subskala di atas adalah diterima.
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3.9 Jangkaan Dapatan Kajian

Kajian ini dijangka dapat menghasilkan model baharu “LEXICOL Rl:ri
ayat 1 hingga ayat 39, Surah al-Hajj berdasarkan gabungan Leksiko bnantik
Arab dan hubungan semantik antara perkataan dalam satu kaeda;;)xbelajaran
linguistik Arab bagi mengekstrak konsep surah al-Hajj dengan tepat. ulis berharap

model baharu ini akan keluar dengan analisis yang tepat un?ngekstrak konsep

surah al-Hajj melalui kaedah Leksikologi Semantik Arab. '
‘ | N\,
ks | ggs | moh | 4p | o || S5 155 oRe] e
I ! I ] e | I !
o o ok e S - A e s
(»340) (D) (e @) (L@ | i (8) @
,,,,,,,, R e S T
et - ; ! i
‘..‘IJ‘ () 1 () s (;) l ot i+ b
sle + 1 } . : : l
\ £ oy 1+ ' + @ CETA s
'7 i }I & | I+a+
\ \ { | | | 'l
9 @
SR A T L 155 = o

!
l
Rajah 3.2: Contoh Analisis LEXIC EM Ayat l,:gurah Al-Hajj, oleh Asma Abdul
\ ahmat ,2020&623
Dalam raj& atas |eba con@yat 1 dalam surah al-Hajj; model

LEXICOLSE@ di a;% 'an (ﬂ%n}gikuti langkah-langkah seperti berikut:

1. Pert% setiap perkataan da@ surah al-Hajj ini dicerakinkan kepada kategori

Y—v

@n dhomir. Setemsn@énalpasti perkataan dalam ayat ini dan mengekstrak

\ruf asal perkataan (.1 L-f) dan perkataan tersebut dikategorikan kepada

Q Eahagian-bahagian berdasarkan jadual 1.1 iaitu jadual simbol teori LEXICOLSEM

di bawah.
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2. Keduanya, bina model LEXICOLSEM menggunakan pelbagai hubungan antara
perkataan yang sinonim, antonim, hipernim, hiponim, holonim dan meronirY'

3. Di peringkat ketiga, menyelidik hubungan Leksikologi Semantik d@t\gan
antara perkataan dalam ayat 1 dengan menggunakan kaedah pengli

4. Di peringkat akhir, model ini perlu mendapat pengesahan dmar-pakar di

kalangan pakar al-Quran dan pakar bahasa Arab melalui sqelan u bual.

Rujukan : Senarai Simbo
% b}.ﬂ.ﬁl\
‘Maksudnya’
HES

ayat

S 2b
lihat kata nama

o 2p
lihat kata kerja

o
kata nama

4 Jgnie [ Job / a2
Objek / subjek /

nahu — ganti nama perta)n:m da
disem n ,
Sge e [N 1O W) i | i
ditambah kepada / dita 2 L4

isimyyang menerangkan mubt?_tl;;ehingga maknanya

\ jadi sempurna / isim marfu’di awal kalimat

0 Mengambil contoh perkataan \y:! sebagai kata kerja perintah dan 1 + , ialah kata

ganti nama (->) yang bersambung di tempat ¢ (subjek) dan simbol © bermaksud
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tiada kedudukan. Perkataan 1,£ dikeluarkan kepada 3 huruf asal perkataan iaitu + < +

& = & yang disebut sebagai <L) wlza, Seterusnya, perkataan \,£ merupakxg b

iaitu kata kerja dan u (subjek) yang memberi makna sebagai ‘bertaqwa’. s j

3.10 Kesimpulan Vz

Pada asasnya kajian ini bertujuan menganalisis, ermorikan perkataan

dalam surah al-Hajj (CJ-\) mengikut corak Leksikologi tik Ar, b'dan enyehdlk
hubungan leskikologi semantik antara perkataan dal urah al:Hajj ' K@X:lm

juga melihat permasalahan dan jurang dalam str perkagavn dalam

surah al-Hajj (“C:A-\) di kalangan masyarakfw penﬂ?kata yangA@( sesuai yang

telah digunakan mengabaikan kepentl®em tik ba AraQalam memperoleh

makna perkataan dalam surah al- ) 0
Sehubungan itu, kajian M cad odelAgﬁ/g baharu bagi mengekstrak
konsep surah al-Hajj (&) ggan mengg XICOLSEM dengan gabungan
Leksikologi Sema an se 1k antara perkataan, yang sinonim,
antonim, h1pe da Qc{'onlm Ini adalah sangat penting dalam
menmgka tk ha n ﬁm&? -Hajj (CJ-\) secara keseluruhan di kalangan
masya d ala)gl uslisn n dunia Muslim amnya untuk masyarakat yang
N
les \‘?

éelam itu, pembinaan model LEXICOLSEM dalam surah al-Hajj (%) ini akan

meerl manfaat yang besar kepada semua lapisan masyarakat dan industri

pendidikan di Malaysia melalui pasaran produk seperti buku, buku rujukan, buku
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Kolej dan Jabatan Agama.





